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AMENDMENT 001

This amendment to the letter of interest is raised to answer questions from potential respondents.

1. Questions and Answers

Question 1:

Are you able to please advise when the IRB achievement period for this project began or will
begin?

Answer 1:

The IRB eligibility period will be included with the release of the formal RFP.
 
Question 2:

In order to answer the LOI we require the STANAG 1008 specifications.

Answer 2:

STANAG 1008 specifications are publicly available on the NATO website at the following URL:
http://nsa.nato.int/nsa/nsdd/listpromulg.html

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED.

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

W8483-137106/B 001 040ml

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

W8483-137106 040mlW8483-137106

Part - Partie 2 of - de 2  /  Page 1 of - de 1


